
STANDARD LINE STAINLESS STEEL CENTER FIRE RIFLE BORE
BRUSHES - STANDARD LINE STAINLESS 44/45 CALIBER RIFLE BRUSH
12 PACK

Tough Stainless Steel

Since darn near as many bore brushes get used in the shop as get sold, we’ve
packed these custom-made, top quality brushes in bulk paks to make them more
convenient and less expensive. The shank is one-piece, looped and wound (not
two, twisted together and chopped off). Stainless Steel Bore Brush - For severely
leaded, fouled or rusted bores, the aggressive cleaning action of a stainless steel
brush can help get them clean. However, the aggressive action accelerates wear,
and regular use can shorten barrel life. SPECS: Bristles: Available in stainless
steel. Shank: Steel, looped and wound. Overall length: 3.27" (8.3cm) Threads:
.17 and.20 cal. 5-40 threads, all others 8-32 thread.

Attributes

Name: STANDARD LINE STAINLESS 44/45 CALIBER RIFLE BRUSH 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084411045
Mfr. No.:
Caliber: 44 Caliber (.429-.430),45 Caliber (.451-.454)
Qty: -
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 124mm
UPC: 050806028999

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
STANDARD LINE STAINLESS STEEL CENTER FIRE
RIFLE BORE BRUSHES

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die STANDARD LINE STAINLESS STEEL CENTER FIRE RIFLE
BORE BRUSHES von BROWNELLS. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und
potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Edelstahl Bore Brush nur für stark verunreinigte oder verschmutzte Läufe.
Seien Sie vorsichtig bei der Verwendung der aggressiven Reinigungswirkung, da diese den Verschleiß des
Laufs beschleunigen kann.
Verwenden Sie die Bürste nicht regelmäßig, um die Lebensdauer des Laufs zu verlängern.
Tragen Sie bei der Verwendung der Bürste geeignete Schutzhandschuhe und Schutzbrille, um Verletzungen
zu vermeiden.
Halten Sie die Bürste von offenen Flammen oder extremen Temperaturen fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Schrauben Sie die Bore Brush in den passenden Laufreinigungsstift (achten Sie darauf, dass das
Gewinde mit Ihrem Reinigungsstift übereinstimmt).
Stellen Sie sicher, dass die Bürste fest sitzt, um ein Lösen während der Anwendung zu vermeiden.

Verwendung:

Führen Sie die Bore Brush vorsichtig in den Lauf ein.
Drehen Sie den Reinigungsstift, um die Bürste durch den Lauf zu bewegen.
Wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf, um sicherzustellen, dass der Lauf gründlich gereinigt wird.
Nach der Verwendung reinigen Sie die Bürste unter fließendem Wasser und lassen Sie sie gut
trocknen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für metallische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Bürste in einem sicheren Behälter entsorgt wird, um Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit hat für uns
oberste Priorität!
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Safety Instruction Guide for STANDARD LINE
STAINLESS STEEL CENTER FIRE RIFLE BORE
BRUSHES

Introduction
Thank you for choosing the STANDARD LINE STAINLESS STEEL CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSHES. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your bore brushes. Please
read this document carefully to understand the safety precautions and proper usage to avoid any hazards.

General Safety Guidelines
Always handle the bore brushes with care to avoid injury.
Keep the brushes out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that you are using the correct caliber brush for your rifle to prevent damage.
Regularly inspect the brushes for wear and tear before use.
Store the brushes in a dry, safe place to prevent rust and damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use gloves when handling stainless steel brushes to prevent skin irritation.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the bore.
Do not use the brushes on firearms that are loaded or not properly secured.
Be cautious of sharp bristles that may cause cuts or injuries.
If you notice excessive wear or damage to the brush, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Choosing the Right Brush:

Select the appropriate caliber brush for your firearm:
44 Caliber (.429.430)
45 Caliber (.451.454)

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary cleaning supplies, including cleaning solvent and patches.

Using the Bore Brush:

Attach the bore brush to a cleaning rod.
Apply a suitable cleaning solvent to the brush.
Insert the brush into the bore and push it through from the chamber to the muzzle.
Repeat this process several times to ensure thorough cleaning.
After cleaning, run a dry patch through the bore to remove any remaining solvent.

PostUse Care:

Clean the brush with solvent and dry it completely before storage.
Inspect the brush for any signs of damage or excessive wear.

Disposal Instructions
Dispose of wornout brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of brushes in regular household waste if they are considered hazardous.
Consider recycling options if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the STANDARD LINE STAINLESS STEEL CENTER FIRE RIFLE
BORE BRUSHES, please contact the manufacturer or your local retailer. Ensure you have the product details ready
for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cepillo de
Cañón de Acero Inoxidable

Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Cañón de Acero Inoxidable de BROWNELLS. Este producto está diseñado para
ayudarte a mantener tus armas de fuego en condiciones óptimas. Sin embargo, es esencial seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad
del producto, precauciones específicas, instrucciones de uso e información de contacto para soporte adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el cepillo solo para su propósito previsto: limpieza de cañones de armas de fuego.
Inspecciona el cepillo antes de su uso para detectar daños o desgaste. No utilices el cepillo si está dañado.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y fuentes de calor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Protección Personal: Utiliza gafas de seguridad y guantes al limpiar armas de fuego para protegerte
de posibles residuos y sustancias nocivas.
Manejo Seguro: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la limpieza. Verifica dos
veces que no haya municiones en la cámara.
Cuidado con el Desgaste: La acción agresiva del cepillo de acero inoxidable puede acelerar el desgaste de
tu cañón. Úsalo con moderación y solo cuando sea necesario.
Evitar Lesiones: No uses el cepillo de cañón de acero inoxidable en cañones que no estén
significativamente sucios, obstruidos o oxidados para evitar daños innecesarios.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Reúne todos los materiales necesarios: cepillo de cañón, limpiador de armas, trapos y protectores
personales.

Uso del Cepillo:

Inserta el cepillo de cañón en la recámara del arma.
Gira el cepillo en ambas direcciones para asegurar una limpieza completa.
Retira el cepillo y limpia cualquier residuo con un trapo limpio.

Mantenimiento:

Limpia el cepillo después de cada uso para prolongar su vida útil.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación del Producto: Cuando ya no necesites el cepillo de cañón, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el cepillo de cañón en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas sobre el uso seguro de este producto, así como para reportar cualquier incidente o producto
defectuoso, consulta con el punto de contacto en tu área de la UE. Recuerda que es importante estar informado
sobre cualquier actualización o aviso de seguridad relacionado con el producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos como el Cepillo de Cañón de Acero Inoxidable.
Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage de
Canon en Acier Inoxydable

Introduction
Merci d'avoir choisi les Brosses de Nettoyage de Canon en Acier Inoxydable de BROWNELLS. Ce guide vous
fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser les brosses.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des canons de carabine de calibre 44 et
45.
Ne laissez pas les brosses à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état des brosses avant utilisation pour éviter tout risque de blessure.
Évitez d'utiliser les brosses sur des canons qui ne nécessitent pas de nettoyage agressif, car cela pourrait
endommager le canon.
Ne pas utiliser les brosses si elles sont endommagées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez des lunettes de protection lors du nettoyage pour éviter tout éclat de métal ou de débris.
Portez des gants pour protéger vos mains des brosses en acier inoxydable.
Ne forcez pas la brosse dans le canon. Utilisez une pression modérée pour éviter d'endommager le canon.
Ne pas utiliser la brosse sur des surfaces non métalliques, car cela pourrait causer des dommages.
Évitez de nettoyer les canons en présence de flammes nues ou de sources de chaleur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Retirez toute obstruction du canon avant d'utiliser la brosse.

Utilisation de la Brosse

Insérez la brosse dans le canon de l’arme.
Tournez la brosse dans le sens des aiguilles d'une montre tout en la poussant lentement à travers le
canon.
Retirez la brosse après quelques passages pour vérifier l'état de propreté du canon.
Répétez l'opération si nécessaire, en utilisant une nouvelle brosse si l'ancienne est trop usée.

Nettoyage de la Brosse

Après utilisation, nettoyez la brosse avec un solvant adapté pour enlever les résidus de nettoyage.
Rangez la brosse dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les brosses dans les ordures ménagères si elles sont endommagées. Consultez les
réglementations locales pour le recyclage des métaux.
Si vous n'avez plus besoin de la brosse, assurezvous qu'elle est hors de portée des enfants avant de la jeter.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à l'adresse de
contact fournie avec votre produit ou consulter le site web de BROWNELLS pour plus d'informations.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Pour toute information supplémentaire, n'hésitez pas à consulter les ressources disponibles. Merci de votre attention
et de votre confiance dans nos produits.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole per
Canne in Acciaio Inossidabile

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per l'uso delle Spazzole per Canne in Acciaio Inossidabile
STANDARD LINE BROWNELLS 44/45 Calibro. È importante seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e
efficace del prodotto, prevenendo incidenti e danni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero la pulizia delle canne di fucili calibro 44 e 45.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se le setole sono consumate.
Segui sempre le istruzioni di pulizia e manutenzione fornite per garantire la massima sicurezza e durata.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso della spazzola per proteggere gli occhi da eventuali detriti
volanti.
Non applicare una forza eccessiva durante la pulizia della canna, poiché ciò può danneggiare la canna
stessa.
Utilizza la spazzola in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di polvere o residui.
Non utilizzare la spazzola su canne che presentano segni evidenti di danno o corrosione grave.
Segui le raccomandazioni del produttore riguardo alla frequenza di utilizzo della spazzola per evitare l'usura
prematura della canna.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la carabina sia scarica e che non ci siano munizioni nella camera.
Rimuovi eventuali accessori o ottiche che potrebbero ostacolare l'accesso alla canna.

Installazione della Spazzola:

Avvita la spazzola sulla filettatura appropriata (540 per calibri .17 e .20, 832 per tutti gli altri).
Assicurati che la spazzola sia saldamente fissata prima di procedere.

Uso della Spazzola:

Inserisci delicatamente la spazzola nella canna.
Ruota la spazzola avanti e indietro per rimuovere sporco, residui e ruggine.
Ripeti l'operazione fino a quando la canna è pulita, quindi rimuovi la spazzola.

Pulizia PostUso:

Pulisci la spazzola con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.
Riponi la spazzola in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle modalità di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori domande o assistenza relativa alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per una più rapida
assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace delle Spazzole per Canne in
Acciaio Inossidabile STANDARD LINE BROWNELLS 44/45 Calibro. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il
tuo impegno è fondamentale per prevenire incidenti.



1.  

2.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf
BROWNELLS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek do luf BROWNELLS 44/45 Kaliber. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu. Nasze szczotki zostały
zaprojektowane z myślą o skutecznym czyszczeniu luf, ale jak każdy produkt, wymagają odpowiedniego
użytkowania i ostrożności.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj szczotek tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Unikaj kontaktu szczotek z wodą i innymi cieczami, które mogą wpłynąć na ich działanie.
Regularnie sprawdzaj stan szczotek i wymieniaj je w razie uszkodzenia.
Zawsze używaj szczotek w dobrze oświetlonym miejscu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj rękawic ochronnych, aby uniknąć kontaktu z chemikaliami oraz zanieczyszczeniami.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Zachowaj ostrożność przy używaniu szczotek ze stali nierdzewnej w mocno ołowianych lub zardzewiałych
lufach.
Po użyciu szczotek, dokładnie je oczyść i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja szczotki:

Wkręć szczotkę w odpowiedni gwint w lufie. Upewnij się, że gwint jest czysty i wolny od
zanieczyszczeń.
Użyj odpowiedniego narzędzia, aby zapewnić pewne połączenie.

Użytkowanie:

Delikatnie wprowadź szczotkę do lufy i wykonuj ruchy w przód i w tył.
Nie używaj nadmiernej siły, aby nie uszkodzić lufy.
Po czyszczeniu, usuń szczotkę z lufy i wyczyść ją zgodnie z zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Szczotki, które nie nadają się do dalszego użytku, należy zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania szczotek do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są one zanieczyszczone chemikaliami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub
sprawdzenie strony internetowej producenta. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów oraz
incydentów odpowiednim władzom.

Zakończenie
Przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić, że korzystanie ze szczotek do luf
BROWNELLS będzie bezpieczne i skuteczne. Dziękujemy za wybór naszych produktów i życzymy udanych
doświadczeń w ich użytkowaniu.
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STANDARD LINE STAINLESS STEEL CENTER FIRE
RIFLE BORE BRUSHES KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa STANDARD LINE STAINLESS STEEL CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSHES tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Tuote on suunniteltu puhdistamaan .44 ja .45 kaliiperin kiväärin piiput.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen määriteltyyn tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain hyvin ilmastoiduissa tiloissa.
Varmista, että käytät oikeita suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, käytön aikana.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä harjaa vain suositelluille kaliipereille (.44 ja .45).
Vältä liiallista painetta harjaa käytettäessä, jotta vältetään piipun vaurioituminen.
Puhdista harja säännöllisesti käytön jälkeen, jotta se pysyy hyvässä kunnossa.
Älä käytä harjaa ruostuneissa tai erittäin vaurioituneissa piipuissa ilman asiantuntijan neuvoja.
Varmista, että piippu on tyhjennetty ennen puhdistusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.
Tarkista, että piippu on tyhjennetty ja turvallinen.

Käyttö:

Aseta boreharja piippuun huolellisesti.
Kierrä harjaa hitaasti ja tasaisesti piipun sisällä.
Vältä liiallista painetta, jotta harja ei vaurioita piippua.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistus:

Puhdista harja käytön jälkeen juoksevalla vedellä tai sopivalla puhdistusaineella.
Anna harjan kuivua ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia aineita.
Tarkista paikalliset ympäristöohjeet turvallista hävittämistä varten.

Lisätietoja
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai ongelmissa, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
tarjoavat tarvittavaa tukea ja lisätietoja tuotteesta.

Kiitos, että valitsit STANDARD LINE STAINLESS STEEL CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSHES tuotteen. Käytä
sitä turvallisesti ja tehokkaasti!
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Säkerhetsinstruktioner för STANDARD LINE
STAINLESS STEEL CENTER FIRE RIFLE BORE
BRUSHES

Introduktion
Tack för att du valt STANDARD LINE STAINLESS STEEL CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSHES. Denna produkt
är utformad för att ge effektiv rengöring av ditt vapen. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt anvisningarna.
Håll borstarna utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med borstarna för att skydda ögonen och huden.
Använd endast borstarna för det avsedda ändamålet rengöring av vapenrör.
Undvik att använda borstarna på ytor som inte är avsedda för dem för att förhindra skador.
Var försiktig med den aggressiva rengöringsåtgärden av rostfria stålsborstar; överdriven användning kan
skada pipan.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för rengöringsintervall och metoder.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är oladdat och säkert innan du börjar rengöra.
Välj rätt borste för din kaliber (44 eller 45 kaliber).

Användning av borsten:

Sätt borsten på en rengöringsstav.
För in borsten i pipan och rotera den försiktigt för att avlägsna smuts och beläggningar.
Dra borsten genom pipan flera gånger för bästa resultat.

Avsluta rengöringen:

Ta bort borsten från pipan och inspektera den för eventuell skada.
Rengör borsten med vatten och låt den torka innan förvaring.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten bör hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Sortera bort eventuella skadade eller slitna borstar på ett miljövänligt sätt.
Kasta inte borstarna i hushållsavfall; använd istället en avfallsanläggning som hanterar metallavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av STANDARD
LINE STAINLESS STEEL CENTER FIRE RIFLE BORE BRUSHES. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Bezpečnostní pokyny pro použití kartáčů do hlavně
STANDARD LINE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kartáče do hlavně STANDARD LINE od společnosti BROWNELLS. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval efektivní čištění pro vaše zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné použití,
prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte kartáč pouze k určenému účelu – čištění hlavně zbraní.
Zkontrolujte kartáč před použitím na poškození. Pokud je kartáč poškozený, nepoužívejte ho.
Zajistěte si vhodné ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a rukavice, během používání.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte kartáč opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Nerezový kartáč má agresivní čisticí akci, která může zrychlit opotřebení hlavně. Používejte ho s mírou.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při čištění hlavně, abyste předešli poškození.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda je hlaveň zbraně vybitá.
Ujistěte se, že máte potřebné ochranné prostředky.

Použití kartáče:

Vložte kartáč do hlavně a otáčejte jím v obou směrech.
Nepoužívejte nadměrnou sílu; lehké až střední zatížení je dostačující.
Po několika otáčkách kartáč vyjměte a zkontrolujte, zda je hlaveň čistá.

Údržba kartáče:

Po použití důkladně umyjte kartáč pod tekoucí vodou.
Uložte kartáč do suchého a čistého prostředí.

Pokyny pro likvidaci
Kartáč likvidujte v souladu s místními předpisy pro nakládání s odpady.
Pokud je kartáč poškozen, zlikvidujte ho tak, aby nemohl být znovu použit.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na určený kontaktní bod v rámci EU pro
bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání kartáčů do hlavně STANDARD LINE.


